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СОЗДАННОЕ 
И ЗАДУМАННОЕ
НЕДАВНО в Ленинграде 

состоялся II Всероссийский 
фестиваль национальной 

драматургии и театрального 
искусства народов СССР. Пра­
во открыть заключительный 
показ лучших спектаклей было 
предоставлено Московскому те­
атру имени Ермоловой. Сто­
личные артисты привезли нч 
фестиваль свою программную 
постановку «Дарю тебе жизнь» 
(«Продолжение) по пьесе ка­

— Диас Назыхович, какова 
сейчас сценическая жизнь Ва­
ших пьес —«Дарю тебе жизнь» 
(«Продолжение») я «Суд сове­
сти»?

— Первая постановка «Про­
должения» была осуществлена

в Казани в содружестве с кол­
лективом театра имени Кача­
лова. Затем состоялась мос­
ковская премьера в театре име­
ни Ермоловой. Сейчас пьеса 
идет на сценах Иркутска, 
Краснодара, Ворошиловграда,

Махачкалы, а театры Пензы, 
Севастополя, Минска, Читы, 
Магадана и других городов 
приступили или заканчивают 
работу нал ней. На днях со­
стоится премьера «Продолже­
ния» в Московском театре

занского драматурга Диаса 
Валеева. Она получила один 
из дипломов первой степени и 
выдвинута на всесоюзный фе­
стиваль. Диплома первой сте­
пени удостоен и казанский 
драматург Ильшат Юмагулоз, 
чья пьеса «Месть» была пока­
зана ижевским театром.

Наш корреспондент встретил­
ся с Д. Валеевым и попросил 
его ответить на несколько во­
просов.

ВТО. Пьеса переведена на ук-, 
раинский язык Виктором Гон­
чаром, так что, возмбЖйй, ее 
увидят и зрители Украины.

Что касается «Суда совести», 
то кроме театра имени Кана­
ла ее приняли к постановке в 
Чебоксарах и Московском те­
атре имени Станиславского.

Я" очень рад, что мне при­
шлось работать вместе с глав­
ным режиссером театра имени 
Камала /Марселем Салимжано- 
вым, художественным руково­
дителем коллектива качалов- 
цев Наумом Орловым, главным 
режиссером театра имени Ер­
моловой Владимиром Андрее­
вым, которые стали моими 
большими друзьями и едино­
мышленниками, Я надеюсь, что 
наше содружество будет про­
должаться.

— Скажите, какие процессы 
Вы считаете сейчас наиболее 
характерными для иациональ- 
ных драматургий?

— Литература любого паро­
да пашей страны так пли ина­

че несет сейчас в еебе интер­
национальные мотивы. Свиде­
тельство тому — пьесы таких 
татарских драматургов, как 
Шариф Хусаинов, Туфа* Ми- 
нуллин, Хай Вахит, Аяз Гиля- 
зев. В их творчестве несомне­
нен интерес к таким вечным 
темам искусства, как человек 
И общество, человек и нравст­
венный закон. Очень важно 
сейчас найти правильное соот­
ношение современного нацио­
нального характера и его сце­
нического воплощения.

— Над чем .Вы работаете 
сейчас?

— Недавно я закончил тра­
гикомедию под условным на­
званием «Пророк из казанско­
го Заречья». В центре пьесы— 
современная татарская трудо­
вая семья, конфликт морально- 
иравственного плана.

Почему я после нескольких 
драм решил обратиться к жан­
ру комедий? Думаю, что каж­
дому пишущему человеку по­
лезно испытать спои силы в

разных планах. Ибо может 
возникнуть_опасность повторе­
ния самого' себя.

Пьесу нужно еще шлифо­
вать. Написал я ее для теат­
ра имени Камала.

Заканчиваю работу над пье­
сой «Сквозь поражения», где 
поднимаются мбрально-нравст- 
венные проблемы. Делаю пер­
вые наброски драмы, события 
в которой будут развиваться 
на заводе, только что введен­
ном в строй.

Драматургу и театру совме­
стно приходится переносить на 
сцену всю полноту жизни, вы­
писывать н создавать людские 
характеры, взятые непосредст­
венно из жизня, воплощающие 
всю правду нашего времени, 
сказал в заключение Д. Вале- 
№. И, наверное, творческая 
удача может прийти только 
тогда, когда драматург и те­
атр — единомышленники, боле­
ющие за одно общее дело.


